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Allgemeine Lieferbedingungen 
1) Preise 
Sämtliche Faktura-Preise verstehen sich 
exkl. MWST. Preisänderungen bleiben 
jederzeit vorbehalten.  

2) Rabatte / Konditionen 
Wir beraten Sie gerne und geben Ihnen die 
Ihrem Bestellvolumen angepassten Ra-
battsätze bekannt. Diese Konditionen 
kommen dann bei sämtlichen rabatt-
berechtigten Artikeln der jeweiligen Pro-
duktgruppen zum Einsatz und werden von 
unseren Basis-Preisen ausgehend berech-
net. 

3) Franko-Lieferungen 
Ab folgenden Bestellwerten (exkl. MWST) 
erfolgen unsere Lieferungen frei Haus: 
 
-    Bereiche Süsswaren, Food/Non-Food 
und Getränke CHF 200.- 
-    Bereiche Tabakwaren und Utensilien  
CHF 600.- 
 
Falls diese Mindestbestellwerte nicht er-
reicht werden, wird ein Kleinmengenzu-
schlag von CHF 10.- verrechnet. 
 
Expresslieferungen erfolgen gegen Ver-
rechnung des Expresszuschlages des 
Transporteurs.  

4) Inkassogebühr 
Bei Lieferungen auf Nachnahme wird eine 
Inkassogebühr von CHF 15.- pro Lieferung 
erhoben. 

5) Lieferfristen 
Die in der Preisliste aufgeführten Artikel 
sind in der Regel ab unserem Lager ver-
fügbar. Sie erhalten Ihre Bestellungen, 
welche vor 12.00 Uhr bei uns eintreffen, 
nach Möglichkeit am folgenden Arbeitstag 
oder im Rahmen unseres Tourenplans. Für 
verspätete Lieferungen übernehmen wir 
keine Folgekosten. 

6) Lieferkontrolle 
Ihre Bestellungen werden in unserem Be-
trieb sorgfältig zusammengestellt und an-
schliessend umfassend kontrolliert. Falls 
Sie bei Ihrer Lieferung trotzdem eine Ab-
weichung feststellen sollten, können Sie 
uns diese innert 3 Tage nach Erhalt der 
Lieferung melden. Später gemeldete Ab-
weichungen werden nicht mehr akzeptiert.  

7) Rücknahmegarantie 
Wir nehmen innerhalb von 7 Tagen nach 
Lieferung nachweislich von uns bezogene 
Lagerartikel in Originalverpackung und mit 
guter Haltbarkeit zurück. Sie erhalten dafür 
eine Warengutschrift wovon für die Bearbei-
tung der Retouren ein pauschaler Kosten-
anteil von CHF 20.- verrechnet wird. Artikel 
mit Vermerk „Lieferfrist“ können nicht zu-
rückgenommen werden. 

8) Zahlungskonditionen 
Sämtliche Lieferungen sind innerhalb des 
vereinbarten und auf der Rechnung aufge-
druckten Zahlungszieles rein netto zahlbar. 

9) Datenschutzerklärung 
Es gelten die allgemeinen Datenschutzbe-
stimmungen der Fa. E. Weber & Cie AG 
 
 
 
 
 
 

Cond. générales de livraison 
1) Prix 
Tous les prix facturés s’entendent hors 
TVA. Sous réserve de modifications des 
prix à tout moment.  

2) Remises / Conditions 
Nous vous conseillons volontiers et vous 
communiquons les taux de remises  corres-
pondant à votre volume de commandes. 
Ces conditions s’appliquent alors à 
l’ensemble des articles donnant droit à des 
remises dans chacun des groupes de pro-
duits, et sont calculées à partir de nos prix 
de base. 

3) Livraisons franco 
A partir des montants de commande ci-
après (hors TVA), nos livraisons 
s’effectuent franco domicile: 
 
-secteurs confiseries, Food/Non Food et 
boissons CHF 200.- 
- secteurs Tabacs et ustensiles CHF 600.- 
 
Lorsque ces montants minimum de com-
mande ne sont pas atteints, un supplément 
de CHF 10.- pour les petites quantités est 
facturé. 
 
Les livraisons express s’effectuent contre 
facturation du supplément express du 
transporteur.  

4) Droit d’encaissement  
Pour chaque livraison contre rembourse-
ment, on va vous facturer un droit 
d’encaissement de CHF 15.- par livraison. 

5) Délais de livraison 
Les articles figurant dans la liste de prix 
sont en général disponibles à notre entre-
pôt. Toute commande qui nous parvient 
avant 12.00 h vous sera livrée dans la 
mesure du possible le jour ouvrable suivant, 
ou dans le cadre de notre plan de tournée. 
Nous ne pouvons pas prendre en charge 
les coûts inhérents à des retards de livrai-
son. 

6) Contrôle des livraisons 
Vos commandes sont préparées avec soin 
dans notre entreprise, puis rigoureusement 
contrôlées. Toutefois, si vous constatez que 
votre livraison n’est pas exactement con-
forme à la commande, vous pouvez nous le 
signaler dans un délai de 3 jours après 
réception de la livraison. Passé ce délai, 
nous n’accepterons plus aucune réclama-
tion.  

7) Garantie de reprise 
Nous reprenons dans les 7 jours après leur 
livraison, les articles de stock     dûment 
fournis par nos soins, retournés dans leur 
emballage d’origine et ayant une bonne 
durée de conservation.  Pour ces articles, 
vous recevrez un avoir dont sera déduite 
une somme forfaitaire de CHF 20.- de frais 
de traitement pour les retours. Des produits 
avec l’attribution “délai de livraison” ne 
peuvent pas être retournés. 

8) Conditions de paiement 
Toutes les livraisons sont à payer net, con-
formément au délai de paiement convenu et 
stipulé sur la facture. 

9) Déclaration de protection 
Il s’appliquent les règles générales de pro-
tection des données de E. Weber & Cie AG  
 

Condizioni generali di fornitura 
1) Prezzi 
Tutti prezzi di fatturazione si intendono 
senza IVA. Con riserva di modifiche di 
prezzo in qualsiasi momento.  

2) Sconti / condizioni 
Saremo lieti di consigliarvi e di comunicarvi i 
tassi di sconto calcolati in base al volume 
delle vostre ordinazioni. Queste condizioni 
si applicano a tutti gli articoli soggetti a 
sconto dei rispettivi gruppi di prodotti e sono 
calcolate partendo dai nostri prezzi base. 

3) Consegne franco domicilio 
A partire dai seguenti importi di ordinazione 
(IVA esclusa) le nostre consegne sono 
franco domicilio: 
 
-settori prodotti dolciari, Food/Non-Food e 
bibite CHF 200.- 
-   settori tabacchi e utensili: CHF 600.-    
 
Se questi importi minimi d’ordinazione non 
venissero raggiunti, sarà fatturato un sup-
plemento per piccole quantità di  
CHF 10.-. 
 
Per le consegne espresse sarà calcolato un 
supplemento applicato dal trasporta-tore.  

4) La tassa d’accumulazione  
Per ogni pagamento contro assegno sarà 
fatturato un’imposta di CHF 15.-. 

5) Termini di consegna 
Gli articoli elencati nel listino prezzi sono  in 
generale disponibili nel nostro magazzino. 
Nei limiti del possibile, le ordinazioni che ci 
perverranno prima delle 12.00 vi saranno 
consegnate il giorno lavorativo successivo o 
in base ai giri di consegna pianificati. Non 
possiamo assumerci i costi imputabili ad 
eventuali ritardi delle forniture. 

6) Controllo delle forniture 
All’interno della nostra azienda prepariamo 
accuratamente le vostre ordinazioni che 
sono sottoposte ad un controllo finale com-
pleto. Se doveste comunque riscontrare 
qualche differenza nella vostra consegna, 
potrete segnalarcela entro 3 giorni dal 
ricevimento della merce, dopo di che non 
saranno più accettati reclami. 

7) Garanzia di ritiro 
Nel giro di 7 giorni dalla consegna e pre-
sentando la documentazione relativa all'ac-
quisto ritireremo gli articoli da noi forniti a 
condizione che siano ancora nella confe-
zione originale ed in buono stato, e non 
siano scaduti. In cambio riceverete un ac-
credito merce; per l'elaborazione dei resi vi 
saranno fatturati.   CHF 20.- come parteci-
pazione forfetaria alle spese. Prodotti con 
attribuzione “tempi di consegna” non pos-
sono essere restituiti. 

8) Condizioni di pagamento 
Tutte le consegne sono da pagare netto 
entro il termine di pagamento concordato e 
riportato sulla fattura. 

9) Informativa sulla protezione dei dati 
Si applica la politica generale sulla prote-
zione dei dati della società E. Weber & Cie 
AG 
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E. Weber & Cie AG

Seit mehr als 140 Jahren fühlen wir uns unseren Kundinnen 
und Kunden gegenüber verbunden ein fairer und verläss-
licher Partner zu sein. Flexibilität zählen wir zu unseren 
Stärken und es ist uns wichtig, Ihnen alles aus einer Hand 
anzubieten. Ein echter Mehrwert für Sie! Unser Verkauf 
kümmert sich mit grossem Engagement um Ihre Bedürfnis-
se, berät Sie gerne bei der Auswahl der Maschinen und der 
nötigen Produkte für die Herstellung. 

Rufen Sie uns an, wir freuen uns auf Sie! Tel. 044 274 82 82
oder schreiben Sie uns auf funfood@webstar.ch 

Depuis plus de 140 ans, nous nous engageons à être un par-
tenaire loyal et fiable pour nos clientes et nos clients. La flexi-
bilité fait partie de nos points forts et il est important pour nous 
de vous proposer une offre complète. Nous vous offrons une 
véritable valeur ajoutée! Notre service de vente répond à vos 
besoins avec beaucoup d‘engagement et vous conseille dans le 
choix des machines et des produits nécessaires à la production. 

N‘hésitez pas à nous appeler, nous serons ravis de vous aider! 
Tél. 044 274 82 82

Ihr Partner für Fun Food Votre partenaire de Fun Food

Weitere Kundenberater / Autres représentants commerciaux

Unsere Fun Food Spezialistin / Notre spécialiste Fun Food

Luzern, Obwalden, Nidwalden, 
Schwyz, Zug, Uri, Aargau Süd

Christina Emmenegger
c.emmenegger@webstar.ch
079 662 59 07

Key Account Manager

Andrea Vollenweider
a.vollenweider@webstar.ch

KAM Fun Food

Fanny Marelli
f.marelli@webstar.ch
079 649 04 87

Zürich Stadt, rechtes Zürich-
seeufer & Oberland, Winterthur

Bruno Morf
b.morf@webstar.ch
079 285 74 42

Basel Stadt & Land, Solothurn
Bern Ost, Aargau Nord-West

Olivia Soldati
o.soldati@webstar.ch
079 9734 81 04

Lausanne, Valais, 
Vaud à l‘est de Lausanne

Benjamin Moine
b.moine@webstar.ch
079 919 03 83

Thurgau, Schaffhausen, Aargau 
Ost, St. Gallen West, linkes 
Zürichseeufer
Nico Fritsch
n.fritsch@webstar.ch
079 234 29 10

Graubünden, Glarus, Appenzell, 
St. Gallen (Stadt/Osten), Fürs-
tentum Lichtenstein
Gertrud Kühne
g.kuehne@webstar.ch
079 772 44 70

Genève, Jura,  
Vaud ouest de Lausanne

Miriam Tulipani
m.tulipani@webstar.ch
079 464 31 55

Bern, Wallis,
Teamleiter Romandie

Alexander Ruf
a.ruf@webstar.ch
079 540 11 15

Neuchâtel, Fribourg
Vaud au nord de Lausanne

Philippe Rochat
p.rochat@webstar.ch
079 436 99 44

Verkaufsleiter

Daniel Oetterli
d.oetterli@webstar.ch
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PowerOff-Steuerung, das Gerät schaltet nach 15min im Leerlauf automatisch ab.
Commande PowerOff; l‘appareil s‘arrête automatiquement après 15 min. de marche à vide.

Erklärungen und Informationen
Explications et informations

Das Geheimnis ist der Kesselboden aus Edelstahl. Der Kessel ist pflegeleicht und besticht mit sei-
ner langen Lebensdauer, welche Ihnen Tag für Tag grosse Freude in der Zubereitung von leckerem 
Popcorn bereitet. 
Le secret, c‘est le fond de la marmite en acier chromé. Le chaudron est facile d‘entretien et séduit par sa lon-
gue durée de vie, qui vous donne jour après jour beaucoup de plaisir à la préparation de délicieux pop-corn. 

Die Sicherheit des Bedieners hat oberste Priorität bei der zweiarmingen Kesseläufhängung. Es 
verhindert versehentliches Auslaufen von Öl und lässt mehr Stauraum im unteren Bereich der 
Maschine, wo die bereits produzierten Popcorn gelagert werden. 
La sécurité de l‘opérateur a la plus grande priorité dans la suspension du chaudron à deux bras. Elle 
empêche un écoulement d‘huile par inadvertance et laisse plus de place de rangement dans le fond de la 
machine, où le pop-corn déjà produit est stocké. 

Damit wir Ihnen eine möglichst optimale Lösung für Ihre Bedürfnisse anbieten, ist es uns ein 
Anliegen, Sie persönlich zu beraten. Rufen Sie uns an und wir offerieren gerne nach einem Erst-
Gespräch die passende Maschinengrösse.  
Il nous tient à cœur de vous conseiller personnellement pour pouvoir vous proposer la solution optimale 
en fonction de vos besoins. Appelez-nous et nous nous ferons un plaisir de vous proposer, à l‘issue d‘un 
premier entretien, la taille de machine qui convient

Popcorntüten-Grössen / Tailles de sac de pop-corn

XS S M L
32oz 46oz 85oz 130oz
55g 75g 135g 220g
1l 1.6l 3l 4.6l

Änderungen jederzeit vorbehalten
Sous réserve de changement
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Finden Sie die richtige Maschine
Trouvez la bonne machine

Maschinengrösse / Taille de machine

Für wen eignet sich die Maschine?
Pour qui la machine convient-elle?

4oz 6oz 12/14oz 16oz 32oz 48oz

Private Feste
Fêtes privées
Büros / Freizeitanlagen
Bureaux / Parcs de loisirs

Convenience / Retail

Schausteller / Messen / Caterings
Forains / Foires / Caterings
Eventveranstalter / Zirkus
Organisateurs d‘événements / cirques
Sport / Freizeit-Stadien / Zoos
Sport / stades de loisirs / zoos

(     )

Kinos
Cinémas

Durch wen kann die Maschine bedient werden?
Par qui la machine peut-elle être opérée?

Freiwillige / Aushilfskräfte / Junge Erwachsene
Bénévoles / Auxiliaires / Jeunes adultes
Angestellte
Employés
Geschulte Mitarbeitende
Collaborateurs

Wieviel Mais kann die Maschine verarbeiten?
Quelles quantités de maïs la machine peut-elle traiter?

Output oz / h 60 90 210 240-320 500-720 720-960

Durchschnittliche Standfläche
Surface moyenne de stand

in m2 / en m2 ca. 0.2 - 0.5 ca. 0.3 - 0.5 0.7-1.4 1.4-1.6
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Red Fun Pop

Passendes Zubehör / Accessoires assortis
Bezeichnung
Désignation

Red Fun Pop Wagen / Chariot

Art-Nr.
No art.

60279

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

41x61x91 / ca. 20 kg

Beschreibung
• Gehärtetes Glas und beheiztes Popcorndeck
• Krümelschublade zur einfachen Reinigung
• Abnehmbarer E-Z Kleen Kessel
• Pulverbeschichtete Farbe

Description
• Verre durci et pop-corn-deck chauffé
• Tiroir à miettes pour nettoyage facile
• Chaudron E-Z Kleen amovible
• Couleur à revêtement poudré

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60270

Kesselgrösse
Taille du chaudron

4oz

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

45x46x63cm / ca. 21 kg

Produktionskapazität
Capacité de production

max. 60oz / h  

Portionen pro Stunde
Portions par heure

25 (46oz)

Strom
Courant

230 V (688 W)
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Ultra 60 Special

Beschreibung
• Gehärtetes Glas und beheiztes Popcorndeck
• PowerOff-Steuerung 
• Dickere Türen gegen Bruch

Description
• Verre durci et pop-corn-deck chauffé
• Commande PowerOff  
• Portes plus épaisses contre les bris 

Passendes Zubehör / Accessoires assortis
Bezeichnung
Désignation

Ultra 60 Special 
Wagen rot / Chariot rouge

Art-Nr.
No art.

60302

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

98x58x88 / ca. 20 kg

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60299

Kesselgrösse
Taille du chaudron

6oz

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

48x45x79cm / ca. 27 kg

Produktionskapazität
Capacité de production

max. 90oz / h  

Portionen pro Stunde
Portions par heure

38 (46oz)

Strom
Courant

230 V (1300 W)
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Antique Deluxe 60

Beschreibung
• Beheiztes Popcorndeck
• PowerOff-Steuerung 
• Schwerlast-Kesselantriebsmotor
• Goldfarbene Pulverbeschichtung
• Zweiarmige Kesselaufhängung
• Abnehmbarer Kessel (Reinigung)
• Glas mit eingeätzten Verzierungen

Description
• Pop-corn-deck chauffé
• Commande PowerOff 
• Moteur d‘entraînement du chaudron à lour-

de charge
• Revêtement poudré couleur or
• Suspension du chaudron à deux bras
• Chaudron amovible (nettoyage)
• Verre avec ornements incrustés

Passendes Zubehör / Accessoires assortis
Bezeichnung
Désignation

Anitque Deluxe 60 
Wagen rot / Chariot rouge

Art-Nr.
No art.

60292

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

79x56x79cm / ca. 20 kg

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60284

Kesselgrösse
Taille du chaudron

6oz

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

53x48x91cm / ca. 33 kg

Produktionskapazität
Capacité de production

max. 90oz / h  

Portionen pro Stunde
Portions par heure

38 (46oz)

Strom
Courant

230 V (1220 W)
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Pop Maxx

Beschreibung
• Beheiztes Popcorndeck
• Verbesserter Abgasfilter 
• 2 Abluftgebläse
• Edelstahlgehäuse
• Edelstahlkessel
• Signal, wenn keine Beleuchtung an

Description
• Pop-corn-deck chauffé
• Filtre de gaz d‘échappement amélioré 
• 2 ventilateurs d‘extraction d‘air
• Boîtier en acier inoxydable
• Chaudron en acier inoxydable
• Signal, lorsque l‘éclairage n‘est pas allumé

Passendes Zubehör / Accessoires assortis
Bezeichnung
Désignation

Pop Maxx Wagen / Chariot

Art-Nr.
No art.

60287

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

86x68x84cm / ca. 29 kg

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60267

Kesselgrösse
Taille du chaudron

12/14oz

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

53x54x79cm / ca. 37 kg

Produktionskapazität
Capacité de production

max. 210oz / h  

Portionen pro Stunde
Portions par heure

75-88 (46oz)

Strom
Courant

230 V (1380 W)
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Gay 90s Whiz Bang

Passendes Zubehör / Accessoires assortis

Bezeichnung
Désignation

Gay 90s Wagen / Chariot

2-Rad / 2 roues 4-Rad / 4 roues

Art-Nr.
No art.

60289 60566

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

110x66x85cm/
ca. 31 kg

144x65x80cm/
ca. 55 kg

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60288

Kesselgrösse
Taille du chaudron

12/14oz

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

76x57x114cm / ca. 52 kg

Produktionskapazität
Capacité de production

max. 210oz / h  

Portionen pro Stunde
Portions par heure

75-88 (46oz)

Strom
Courant

230 V (1470 W)

Beschreibung
• Beheiztes Popcorndeck
• Aluminiumrahmen
• Hochleistungs-Kessel aus Edelstahl
• Glas mit eingeätzten Verzierungen
• Antikes Gold-Finish

Description
• Pop-corn-deck chauffé
• Cadre en aluminium
• Chaudron haute performance en acier 

chromé
• Verre avec ornements incrustés
• Finition dorée à l‘ancienne
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Macho Pop

Beschreibung
• Edelstahlkessel
• Beheiztes Popcorndeck
• Beleuchtetes Popcorn Schild (LED)
• elektrische Wärmesteuerung die dem Bedie-

ner signalisiert, wenn Popcorn zum Laden/
Entladen bereit ist

• Gerät ist ausgerüstet mit einem Anschluss 
für eine separate Öl-Pumpe

Description
• Chaudron en acier inoxydable
• Pop-corn-deck chauffé
• Panneau à pop-corn éclairé (LED)
• Contrôle électrique de la chaleur qui signale 

à l‘opérateur quand le pop-corn est prêt à 
être chargé/déchargé

• L‘appareil est équipé d‘un raccordement 
pour une pompe à huile séparée

Passendes Zubehör / Accessoires assortis
Bezeichnung
Désignation

Macho Pop Wagen Stahl / Chariot acier

Art-Nr.
No art.

60319

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

100x89x94cm / ca. 30 kg

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60305

Kesselgrösse
Taille du chaudron

16oz

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

66x66x94cm / ca. 67 kg

Produktionskapazität
Capacité de production

max. 270oz / h  

Portionen pro Stunde
Portions par heure

100 (46oz)

Strom
Courant

230 V (1750 W)
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Pop-O-Gold

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60308

Kesselgrösse
Taille du chaudron

32oz

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

97x71x120cm / ca. 115 kg

Produktionskapazität
Capacité de production

max. 540oz / h  

Portionen pro Stunde
Portions par heure

200 (46oz)

Strom
Courant

240 V (5752 W)

Beschreibung
• Edelstahlkessel
• Beleuchtetes Popcornschild (LED)
• LED Schrankbeleuchtung
• Gerät ist ausgerüstet für Anschluss Ölpumpe 

oder Öl Bag-in-Box
• Option: Salz-Süss Schalter

Description
• Chaudron en acier inoxydable
• Panneau à pop-corn éclairé (LED)
• Eclairage LED pour armoire
• L‘appareil est équipé pour un raccordement 

avec pompe à huile ou bag-in-box d‘huile
• Option: Commutateur salé-sucré

Passendes Zubehör / Accessoires assortis
Bezeichnung
Désignation

Popcornbase Schrank / Armoire

Art-Nr.
No art.

60577

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

90x71x90cm / ca. 66 kg
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Professionelle Maschinen
Machines professionnelles

Sie betreiben ein Kino, ein Stadion, eine Arena oder organisieren Grossveranstaltungen? Wir bieten 
neben den Standardmaschinen auch professionelle Lösungen an. Wir beraten Sie gerne und finden 
gemeinsam mit Ihnen heraus, welche Maschinengrösse für Ihre Bedürfnisse und Einsatzzwecke ge-
eignet ist. Zögern Sie nicht, den Verkaufsberater in Ihrer Region zu kontaktieren. 

Vous exploitez un cinéma, un stade, une arène ou vous organisez de grandes manifestations? En plus 
des machines standard, nous vous proposons aussi des solutions professionnelles. Nous vous con-
seillons volontiers et découvrons avec vous quelle taille de machine convient à vos besoins et utilisa-
tions. N‘hésitez pas à contacter le conseiller de vente de votre région.
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Popcorn Zutaten 
Ingrédients pour pop-corn

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

60226
Weaver Gold Popcorn Mais 
Weaver Gold Popcorn Mais

5kg 1 Eimer/seau

60026
Weaver Gold Popcorn Mais 
Weaver Gold Popcorn Mais

22.7kg 1  Btl./sach. 

60243
Jimmy‘s Popping Oil 
Jimmy‘s Popping Oil

1lt 1  Fl./bout.

60248
Poppy Popcorn Fettbarren
Poppy Popcorn Barres graisse

250g 40 Stk./pces

60030
Kokosnuss Öl Bag‘n Box
Huile Noix de Coco Bag‘ n Box

15.87kg 1 Stk./pce

60036
Kokosnuss Öl 
Huile Noix de Coco

22.68kg 1  Eimer/seau

60230
Flavacol Premier Salz 
Flavacol Premier Sel

992g 1 Stk./pce

60039
Flavacol Premier Salz 
Flavacol Premier Sel

5kg 1 Eimer/seau

60022
Flavacol Premier Salz 
Flavacol Premier Sel

22.7kg 1 Stk./pce

60056
Feinkristallzucker 
Sucre en poudre

25kg 1Btl./sach.

Mais / Maïs

Öl & Fett / Huile & graisse

Salz / Sel

Zucker / Sucre
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Popcorn Tüten und Becher
Sachets et gobelets pour pop-corn

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Kapazität
capacité

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Kapazität
capacité

Inhalt
contenu

60195
Popcorn Becher rot 
Popcorn Cup rouge

46oz 10x50 Stk./pces

60196
Popcorn Becher rot 
Popcorn Cup rouge

85oz 6x50 Stk./pces

60116
Popcorn Tüten rot 
Popcorn Sach. rouge

32oz 1000 Stk./pces

60044
Popcorn Tüten orange 
Popcorn Sach. orange

46oz 1000 Stk./pces

60048
Popcorn Tüten blau 
Popcorn Sach. bleu

85oz 1000 Stk./pces

60121
Popcorn Tüten grün 
Popcorn Sach. vert

130oz 500 Stk./pces

Becher / Gobelets

Tüten / Sachets

Ab einer Auflage von 10‘000 Stück können Sie bei uns in Ihrem 
ganz individuellen Design, klassische Popcorn Tüten, Becher, 
Faltboxen oder Spitztüten bedrucken lassen. Diese einzigartigen 
Verpackungen werden so zu trendigen Werbeträgern.

Avec un tirage de 10‘000 pièces ou plus, vous pouvez faire imprimer 
des sacs de pop-corn classiques, des gobelets, des boîtes pliantes 
ou des cornets dans votre propre design individuel. Ces emballages 
uniques deviennent un support tendance publicitaire.

Personalisierte Tüten und Becher
Sachets et gobelets personalisé
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Popcorn Zubehör
Accessoires pour pop-corn

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Kapazität
capacité

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Kapazität
capacité

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Masse
dimensions

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Masse
dimensions

Inhalt
contenu

60181
Massbecher Mais 
Goblet doseur Mais

16oz 
(12x9x9cm)

1 Stk./pce

60184
Massbecher Mais 
Goblet doseur Mais

32oz
(11x11x18cm)

1 Stk./pce

60183
Massbecher Mais 
Goblet doseur Mais

48oz
(13x13x18cm)

1 Stk./pce

60223
Masslöffel  1/4 Cup
Cuillère mesurer 1/4 Cup

60ml 1 Stk./pce

60222
Masslöffel 1/3 Cup
Cuillère mesurer 1/3 Cup

80ml 1 Stk./pce

60221
Masslöffel 1/2 Cup
Cuillère mesurer 1/2 Cup

125ml 1 Stk./pce

60220
Masslöffel  1/1 Cup
Cuillère mesurer 1/1 Cup

250ml 1 Stk./pce

60128
Popcorn Schaufel Alu 
Popcorn Pelle Alu

19x10x4cm 1 Stk./pce

Linkshänder / Gaucher 

60185
Popcorn Schaufel Edelstahl 
Popcorn Pelle perforé

19x17x5cm 1 Stk./pce

60171
Popcorn Schaufel gross Edelstahl
Popcorn Pelle grand perforé

25x21x6cm 1 Stk./pce

60186
Popcorn Schaufel Jumbo Edelstahl
Popcorn Pelle Jumbo perforé

27x23x6.5cm 1 Stk./pce

Rechtshänder / Droitier

60131
Popcorn Schaufel Edelstahl
Popcorn Pelle perforé

19x17x5cm 1 Stk./pce

60127
Popcorn Schaufel gross Edelstahl
Popcorn Pelle grand perforé

25x21x6cm 1 Stk./pce

60135
Popcorn Schaufel Jumbo Edelstahl
Popcorn Pelle Jumbo perforé

27x23x6.5cm 1 Stk./pce

60228
Aufbewahrungssäcke rot
Sachets Conservation rouge

120x70cm 
ca. 100lt

100 Stk./pce



Page 20

Nachos Wärmer
Réchauffeur de nachos

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60268

Kapazität
Capacité

Bis zu 4.5 kg Nachos Chips
Jusq‘ à 4.5 kg de nachos

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

40x31x60cm / ca. 10 kg

Strom
Électricité

120 V (61 W)

Beschreibung
• Oben einfüllen, Bedienung von der Front
• Gelbes Akzentlicht (LED)
• Plexiglasfenster
• Deckel und Boden aus Edelstahl

Description
• Remplir depuis le haut, commande frontale
• Lumière jaune pour accentuer (LED)
• Fenêtre en plexiglas
• Couvercle et fond en acier inoxydable
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Bulk Nachos Wärmer
Réchauffeur de nachos en vrac

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60346

Kapazität
Capacité

Bis zu 18 kg Nachos Chips
Jusq‘ à 18 kg de nachos

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

59x64x86cm / ca. 45 kg

Strom
Électricité

120 V (800 W)

Beschreibung
• LED-Schrankbeleuchtung
• Digital geregelte Schranktemperatur mit 

Temperaturanzeige
• Abnehmbare Krümelschublade
• Zwei Klapptüren - oben einfüllen / unten 

zum Bedienen

Description
• Eclairage LED pour armoire
• Température d‘armoire réglée numérique-

ment avec affichage de la température
• Tiroir à miettes amovible
• Deux portes rabattables – remplir par le 

haut / ouvrir par le bas pour servir
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Wärmer Käseaucen
Réchauffeur de sauces au fromage

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60315

Kapazität
Capacité

n/a

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

22x41x36cm / ca. 7 kg

Strom
Électricité

120 V (330 W)

Beschreibung
• Wärmt Käse durch den einzigartigen beheiz-

ten Auslaufhalm 
• Beleuchtetes Schild, welches die Aufmerk-

samkeit der Kunden auf sich zieht
• Verbesserte Pumpe 
• Heisswassertank

Description
• Réchauffe le fromage par le tuyau d‘écoule-

ment chauffé unique en son genre 
• Panneau éclairé qui attire l‘attention des 

clients
• Pompe améliorée 
• Réservoir d‘eau chaude
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Combo Wärmer
Réchauffeur combiné

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60316

Kapazität
Capacité

Bis zu 4.5 kg Nachos Chips
Jusqu‘ à 4.5 kg de nachos

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

32x48x74cm / ca. 15 kg

Strom
Électricité

120 V (362 W)

Beschreibung
• Dieses kompakte Duo benötigt eine be-

grenzte Menge an Ablagefläche
• Die Pumpe bietet einfachen Service und 

beheizten Ausguss
• Heisswassertank

Description
• Ce duo compact nécessite une quantité 

limitée de surface de pose
• La pompe offre un service simple et un 

écoulement chauffé
• Réservoir d‘eau chaude
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Nachos Käsesaucen Dispenser
Distributeur de nachos sauce fromage

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60283

Kapazität
Capacité

2 Saucenbeutel à 3.92 kg
2 Sacs de sauce à 3.92 kg

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

25x42x70cm / ca. 13 kg

Strom
Électricité

120 V (225 W)

Beschreibung
• Wenig Reinigungsaufwand
• Vorwärmbereich für einen zweiten Beutel
• Peristalische Pumpe, um aus jedem Beutel 

das Beste herauszuholen
• 3-Tasten-Dosiersteuerung
• Schnelles Auffüllen und luftdichte Kontrolle

Description
• Peu d‘effort de nettoyage
• Zone de préchauffage pour un deuxième 

sachet
• Pompe péristaltique pour tirer le meilleur de 

chaque sachet
• Commande de dosage à 3 touches
• Remplissage rapide et contrôle étanche à 

l‘air
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Wärmer klein
Réchauffeur petit

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60590

Kapazität
Capacité

60 Cups / 3 Tablare
60 cups / 3 étagères

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

33x41x59cm / ca. 17 kg

Strom
Électricité

120 V (520 W)

Beschreibung
• Drei Tablare
• Entwickelt, um sowohl Käse als auch Chips 

Portionen auf der perfekten Temeratur zu 
halten

• Beleuchtetet Anzeige
• Gehärtetes Glas und Flügeltüren
• Entworfen für Portionspackung. Nicht ak-

zeptabel für „offene“ Lebensmittelprodukt

Description
• Trois étagères
• Conçu pour maintenir à la température par-

faite aussi bien le fromage que les portions 
de chips

• Affichage éclairé
• Verre durci et portes à battants
• Conçu pour l‘emballage par portions N‘est 

pas acceptable pour les produits alimen-
taires «en vrac»
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Nachos Zutaten & Zubehör
Ingrédients et accessoires pour nachos

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

60053
Poco Loco Tortilla Chips BBQ 
Poco Loco Tortilla Chips BBQ

800g 3 Btl./sach.

60212
Jimmy‘s Supreme Cheese Sauce 
Jimmy‘s Supreme Cheese Sauce

90g 45 Stk./pces

60064
Jimmy‘s Supreme Salsa Sauce 
Jimmy‘s Supreme Salsa Sauce

90g 45 Stk./pces

60033
El Nacho Grande Cheese Sauce 
El Nacho Grande Cheese Sauce

4kg 4 Btl./sach.

60054
Poco Loco Salsa Medium Mexican 
Poco Loco Salsa Medium Mexican

2.65kg 3 Do./bte

60023
Nachos Tray 
Nachos Tray

13x15cm 500 Stk./pces

60037
Nachos Tray 
Nachos Tray

15x20cm 500 Stk./pces

Chips / Chips

Saucen / Sauces

Tabletts / Plateaux
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Zuckerwattenmaschine Econo Floss
Machine barbe à papa Econo Floss

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60278

Kapazität
Capacité

Bis zu 2-3 Portionen pro Minute
Jusqu‘à 2-3 portions par minute

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

66x66x44cm / ca. 19 kg

Strom
Électricité

120 V (1248 W)

Beschreibung
• 5 Zoll-Band Heizelement
• Edelstahlgehäuse
• Manueller Wärmesteuerungsknopf
• 2-Switch-Betrieb (Motor & Wärme)

Description
• Elément chauffant à bande de 5 pouces
• Boîtier en acier inoxydable
• Bouton de commande de chauffe manuelle
• Fonctionnement à 2 touches (moteur & 

chaleur)

Passendes Zubehör / Accessoires assortis
Bezeichnung
Désignation

Zuckwagen Podest / Podium barbe à papa 
Zuckerwatte Wagen / Chariot barbe à papa

Art-Nr.
No art.

60576 / 60293

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

51x51x41cm  / 84x65x71cm
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Zuckerwattenmaschine Whirlwind X15
Machine barbe à papa Whirlwind X15

Eigenschaften / Propriétés

Art. Nr.
No art.

60294

Kapazität
Capacité

Bis zu 4-5 Portionen pro Minute
Jusqu‘à 4-5 portions par minute

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

66x76x48cm / ca. 37 kg

Strom
Électricité

120 V (1800 W)

Beschreibung
• Zwei 5.5 Zoll-Bänder Heizelemente
• Elektronische / Akku-Hitzesteuerung - hält 

die gesamte Produktion durch konstante 
Spannung und Wärme aufrecht

• Edelstahlgehäuse und Kippschalter
• nichtmetallische Glasfaserkopfkomponenten

Description
• Deux éléments de chauffe à bandes de 5,5 

pouces
• Commande électronique de l‘accu et de la 

chaleur – maintient toute la production par 
une tension et une chaleur constantes

• Boîtier en acier inoxydable et interrupteur à 
bascule

• Eléments de tête en fibre de verre non 
métalliques

Passendes Zubehör / Accessoires assortis
Bezeichnung
Désignation

Zuckerwatte Wagen /Chariot barbe à papa

Art-Nr.
No art.

60290

Masse / Gewicht
Dimensions / Poids

109x89x97cm
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Zuckerwatte Zutaten & Zubehör
Ingrédients et accessoires pour barbe à papa

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

60041
Flossugar Mix Boo-Blue Himbeere 
Flossugar Mix Boo-Blue Framboise

1.47kg 1 Stk./pce

60045
Flossugar Mix Jolly Berry Erdbeer 
Flossugar Mix Jolly Berry Fraise

1.47kg 1 Stk./pce

60042
Flossugar Mix Silly Nilly Vanilla 
Flossugar Mix Silly Nilly Vanilla

1.47kg 1 1Stk./pce

60057
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

38cm 500 Stk./pces

60197
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

28cm 1‘000 Stk./pces

Flossugar Mix 

Sticks
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Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

60049
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

38cm 500 Stk./pces

60051
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

28cm 1‘000 Stk./pces

60229
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

38cm 500 Stk./pces

60050
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

28cm 1‘000 Stk./pces

60052
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

28cm 1‘000 Stk./pces

60103
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

38cm 500 Stk./pces

60231
Zuckerwatte Sticks 
Barbe à papa sticks

28cm 1‘000 Stk./pces

Zubehör Pick & Mix

Pick & Mix Display
Pick & Mix Présentoirs

Wir haben diverse Displays für Sie an Lager, welche Sie individuell zusammenstellen können. 
Sie sind auf der Suche nach einer exklusiven Präsentation für Ihr Kino oder Ihre Filliale? 
Gerne beraten wir Sie und lassen kundenspezifische Aufträge mit unseren Partnern anferti-
gen.

Nous avons des présentoirs différents en stock pour que vous puissez composer individuellement. 
Vous cherchez une présentation exclusive pour votre cinéma ou votre succursale? Nous serions 
heureux de vous conseiller pour faire des commandes spécifiques avec nos partenaires.



Seite 33www.webstar.ch

Art-Nr.
no art

Artikel
article

Grammatur
grammage

Inhalt
contenu

8965
Red Band Saure Pilze 
Red Band Champignons acidulés

3g 240

8022
Red Band Süsse Pilze 
Red Band Champignons sucrés

2.5g 350

6508
Haribo Bananas 
Haribo Bananas

7g 150

7984
Haribo Happy Cherries 
Haribo Happy Cherries

8g 150

8049
Haribo Liebesherzen 
Haribo Coeurs d‘amour

8g 150

7957
Haribo Primavera Erdbeeren 
Haribo Primavera Fraises

7g 150

7965
Haribo Quaxi 
Haribo Quaxi

7g 150

9897
Trolli Dracula-Zähne 
Trolli Dents-Dracula

7g 150

7735
Trolli Haifische 
Trolli Requins

8g 150

8970
Trolli Schaumerdbeeren 
Trolli Mousse Fraises

7.5g 150

8642
Fini Erdbeerstifte sauer 
Fini Bâtons fraise acid.

8g 200

6408
Haribo Pasta Basta Miami Fizz 
Haribo Pasta Basta Miami Fizz

7.5g 150

7985
Trolli Apfelringe sauer 
Trolli Anneaux pommes acid.

8g 150

8862
Trolli Glühwürmchen sauer 
Trolli Lucioles acidulées

7g 150

8016
Trolli Pfirsichringe 
Trolli Anneaux de pêches

8g 150

7962
Haribo Riesen-Erdbeeren 
Haribo Fraises géantes

15g 75

8501
Trolli Seestern 
Trolli Etoile de Mer

13g 75

8521
Red Band Zungen super sauer 
Red Band Langues super citric

11.5g 100

7941
Haribo Anaconda Riesen-Sch. 
Haribo Anaconda Serpent-g.

40g 30

Offenware / En vrac

Plus viele mehr
Et bien plus encore

Offenware
Produits en vrac
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Vermietung  / Location

Planen Sie einen speziellen Anlass? 
Wir vermieten Popcornmaschinen, Nachowärmer und Zuckerwatte-Maschinen. Geeignet sowohl für 
private Feste, im Büro, als auch auf Freizeitanlagen und Sportstadien, Tankstellenshops, auf Messen, 
für Geschäftsanlässe und Marketing-Aktivitäten. Beliebt sind diese Fun Food Geräte auch auf Quar-
tierfesten, beim Catering, im Theater, in Spielcasinos und bei zahlreichen anderen diversen Anlässen.

Kontaktieren Sie uns telefonisch, per Mail oder finden Sie weitere Informationen online auf 
www.magento.webstar.ch/funfood

Vous planifiez une occasion spéciale?
Nous louons également des machines à pop-corn, des chauffes-nachos et des machines à barbe à papa. 
Convient pour les fêtes privées, au bureau, ainsi qu’ aux installations de loisirs et les stades de sport, les 
stations-service, les salons, les événements professionnels et les activités de marketing. Ces appareils « Fun 
Food » sont également populaires lors de fêtes locales, pour la restauration, dans les théâtres, dans les casi-
nos et à de nombreuses autres occasions.

Contactez-nous par téléphone, par e-mail ou trouvez plus d‘informations en ligne sur 
www.magento.webstar.ch/funfood

Miete pro Tag / Location à la journée    CHF 125.- 
Miete pro Wochenende / Location le week-end   CHF 275.- 

Beschreibung
25-35 Portionen pro Stunde (1 Portion 46oz)
Standfläche: 0.2 – 0.5 m2 / Masse ca. 90x60cm

Description
25-35 portions par heure (1 portion 46oz)
Surface au sol: 0.2 – 0.5 m2 / dimensions environ 90x60cm

Klein mit Wagen / Petit avec chariot (4-6oz)

illustrativ
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Bei einem persönlichen Beratungsgespräch bestimmen wir mit Ihnen, welche Rohstoffe und Verbrauchs-
materialien Sie benötigen.   Wir empfehlen bei der Menge einen Sicherheitsbestand zu bestellen, den wir 
bei ungeöffneten Liefereinheiten auf Anfrage erstatten.

Lors d‘un entretien personnel avec nos conseillers, nous déterminerons avec vous les matières premières et 
consommables dont vous avez besoin.  Nous vous recommandons de commander un stock de sécurité pour la 
quantité que nous rembourserons sur demande pour les unités de livraison non ouvertes.

Kalkulationsbeispiel für eine mittlere Maschine
Exemple de calculation pour une maschine moyenne

800 Portionen (46oz) an einem Wochenende mit einem Verkaufspreis von CHF 4.50

Kosten
Popcornzubehör (ca. 900 Portionen)   CHF    358.50 
Maschinenmiete 2 Tage (Wochenende)   CHF    300.00 
Lieferung/Abholung      CHF    200.00
    Subtotal   CHF    858.50
Einnahmen
Pro Popcorntüte CHF 4.50      CHF 3‘600.00

Dadurch ergibt sich einen Gewinn von CHF 2‘741.50 und eine Marge von über 200%

800 portions (46 oz) sur un week-end avec un prix de vente de CHF 4.50

Frais
Accessoires à pop-corn (env. 900 portions)   CHF 358.50 
Location de la machine pendant 2 jours (week-end)  CHF 300.00 
Livraison/retraita       CHF 200.00
     Sous-total   CHF 858.50
Recettes
Par sachet de pop-corn CHF 4.50     CHF  3‘600.00

Soit un bénéfice de CHF 2‘741.50 et une marge de plus de 200%
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Vermietung, Allgemeine Bedingungen und Informationen
Location, Conditions générales et informations

Grundsätze
Eine Mietvereinbarung verpflichtet zum Bezug sämtlicher Roh- 
und Verbrauchsmaterialien bei E. Weber und Cie AG.
Mindestbestellung CHF 200.-

Tagesmieten
Wir vermieten unsere Maschinen pro Tag (24 Stunden).
Beispiel: Sie holen die Maschine am Montag um 15.00h ab und 
bringen sie am nächsten Tag vor 15.00h zurück. Wir berechnen 
Ihnen 1 Tag. 

Wochenendmieten
Am Wochenende wird die Miete Pauschal abgerechnet. Diese be-
inhaltet die Abholung am Freitag Nachmittag und Rücknahme am 
Montag Vormittag 

Längere Mietdauer
Mehr als 3 Tage, über mehrere Wochen oder Monate auf Anfrage. 
Kontaktieren Sie uns für weitere Informationen.

Transport
Die Maschinen können entweder direkt bei uns in Effretikon ab-
geholt werden (Selbstabholer) oder werden auf Wunsch durch 
unseren Spediteur geliefert. Folgende Kosten entstehen:
- Lieferung Mietmaschinen   CHF 100.-
- Abholung Mietmaschinen   CHF 100.-

Defekte
Für entstandene Defekte durch unsachgemässe Bedienung wäh-
rend der Mietdauer werden allfällige Reparaturkosten separat in 
Rechnung gestellt. Bitte beachten Sie zwingend die mitgelieferte 
Gebrauchsanweisung und Sicherheitstipps sowie die entspre-
chenden Instruktionen unseres Service-Fachmanns. 

Rückgabe 
Bei verspäteter Rücklieferung bzw. Abgabe wird pro 24h die übli-
che Tagesmiete zusätzlich verrechnet. 
Die Maschinen müssen uns in gereinigten Zustand übergeben 
werden. Allfällige Reinigungskosten werden separat in Rechnung 
gestellt.

Roh- und Verbrauchsmaterialien
Ungeöffnete Liefereinheiten werden auf Wunsch zurückvergütet.

Eigentum
Sämtliche Geräte bleiben jederzeit im Besitz der 
E. Weber & Cie AG.

Es gelten zudem unsere Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
(AGB). Sortiments- und Preisänderungen jederzeit vorbehalten.

Principes
Un contrat de location engage à acquérir l‘intégralité des matiè-
res premières et consommables chez E. Weber & Cie AG.
Minimum de commande CHF 200.-

Locations à la journée
Nous louons nos machines à la journée (24 heures).
Exemple: vous récupérez la machine le lundi à 15h00 et la 
ramenez le lendemain avant 15h00. Nous vous facturons 1 
journée. 

Locations le week-end
Le week-end, la location est forfaitaire. Elle comprend le retrait 
de la machine le vendredi après-midi et le retour le lundi matin. 

Locations sur une période plus longue
Nous louons sur demande les machines pendant plus de 3 jours, 
plusieurs semaines ou plusieurs mois. Contactez-nous pour 
toute information complémentaire.

Transport
Les machines peuvent être récupérées directement chez nous à 
Effretikon (retrait par le client) ou livrées par notre transporteur 
sur demande. Les frais suivants s‘appliquent:
- Livraison des machines de location CHF 100.-
- Retrait des machines de location  CHF 100.-

En cas de dommages
Les frais de réparation éventuels pour des dommager occasi-
onnés lors de mauvaise utilisation pendant la location seront 
facturés séparément. Merci de respecter impérativement le 
manuel d‘utilisation et les conseils de sécurité fournis, ainsi que 
les instructions correspondantes de notre technicien de service. 

Retour 
En cas de retour ou de remise en retard, le tarif habituel de 
location à la journée sera facturé toutes les 24 heures. 
Les machines doivent nous être rendues nettoyées. Les frais de 
nettoyage éventuels seront facturés séparément.

Matières premières et consommables
Les unités livrées non ouvertes sont rembourseables sur deman-
de.

Propriété
Tous les appareils restent à tout moment la propriété de la 
société E. Weber & Cie AG.

En outre, nos conditions générales de vente (CGV) sont applica-
bles. Sous réserve de modifications d‘assortiment et de prix à 
tout moment. 


